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研究生论文中英文摘要：
汉英语码转换的语法规则
赵涓 2014级研究生
语码转换是指在同一次对话或交谈中，使用两种或两种以上的语言或语言变体的现象。自20世纪70年代，语言学家们开始从句法学的角度研究语码转换，他们认为两种语言之间的转换并不是任意的，而是一种受规则支配的行为。基于此种认识，西方学者们试图找出适用于所有语言语码转换的语法规则，其中最有影响的限制理论包括自由语素制约（Free Morpheme Constraint）和对等制约（Equivalence Constraint），管辖制约（Government Constraint）和主题语言框架模式（Matrix Language Frame Model）。另外，Bhatt（1997）从优选论（Optimality Theory）的角度对语码转换的语法规则也做出了解释。但这些理论都是基于对印欧语系语言语码转换（如西英语码转换，印英语码转换等）的研究，并未涉及汉英语码转换。
随着英语教育在我国的普及，汉英语码转换已成为一种普遍现象，研究汉英语码转换是否也遵循一定的语法规则具有重要意义。基于以上理论，结合汉英语码转换实例，本文将通过分析比较汉语、英语及汉英语码转换的句法特点，尝试验证以上理论是否适用于汉英语码转换，并对汉英语码转换的语法规则做出分析和描述。
通过分析发现，尽管汉英语码转换确实遵循着一定的语法规则，但上述理论并不适用于分析汉英语码转换。另外，由于语言在不断发展变化，语码转换现象同样受社会、文化等各种变量的影响，要讨论某个语码转换实例是否符合语法具有一定的局限性，制约汉英语码转换的语法规则尚有待进一步研究。
[bookmark: OLE_LINK122][bookmark: OLE_LINK123]关键词：汉英语码转换；语法规则；适用性



[bookmark: _GoBack]Analysis of Grammatical Rules of Chinese-English Code-switching
[bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK45][bookmark: OLE_LINK126][bookmark: OLE_LINK127][bookmark: OLE_LINK44]Code-switching (CS) is the alternate use of two or more languages or varieties of language within the same speech situation. Since the 1970s, linguists began to research on CS through the grammatical approach. They believe that bilingual CS cannot occur at any place within a sentence, that is, it should comply with some specific grammatical rules. Over the years, several grammatical constraint theories about CS have been postulated, such asFree Morpheme and Equivalence Constraints, Government Constraint and Matrix Language Frame Model. Also, Bhatt (1997) has resorted to Optimality Theory to analyze the grammatical characteristics of CS. But all these theories are based on CS between Indo-European languages, like Spanish-English CS, Hindi-English CS, etc., Chinese-English CS not involved.
As Chinese-English CS is gaining its popularity in China, the study of its grammatical properties has great significance. This paper attempts to test whether the four influential constraint theories are applicable to Chinese-English CS; and to explore whether Chinese-English CS also obeys specific grammatical rules. 
[bookmark: OLE_LINK12]Through the analysis of collected Chinese-English CS examples, study findings are concluded as follows. First, none of the constraint theories is completely applicable to Chinese-English CS. Second, Chinese-English CS abides by uncertain grammatical rules. With the constant change of language, it may be unreliable to judge whether a Chinese-English CS example is grammatical without considering social, cultural and other variables. Therefore, further studies, with these variables taken into consideration, need to be conducted to ascertain the specific grammatical rules for Chinese-English CS.
Key words: Chinese-English code-switching; grammatical rules; applicability

科普文章与学术论文中模糊限制语的应用对比研究
2013级研究生 赵丹
科普文章是非专业人员了解科技信息的重要来源，有重要研究意义。科普文章和科技论文因其目的和所面向的读者不同，语言的使用也有差别，在模糊限制语的使用上尤其明显。目前，有关模糊限制语在科技论文中的使用情况，研究成果丰硕；而对于科普文章使用模糊限制语的情况，研究甚少且学者意见不一。本文将主要采用Varttala的分类方法，选取典型的模糊限制语，对比分析其在两种文体中的语言表现形式、出现频率、语境分布等使用情况及发挥的不同作用，希望对学术语篇中模糊限制语的研究作做出有益的补充，对专门用途英语教学提供一定帮助。
关键词：科普文章；科技论文；模糊限制语

A Comparative Study of Hedging 
in Popular Scientific and Specialist Research Articles
    Popular scientific articles are an important source for non-professionals to learn about technology information and thus worthy of study. Due to differences in purpose and intended audience, popular scientific articles and specialist research articles differ much in the use of language, especially in the use of hedges. At present, researches concerning hedging in specialist research articles are fruitful while few studies are about hedging in popular scientific articles and scholars hold different views in this particular field. By adopting Varttala’s classification, the paper will select some typical hedges and comparatively analyze their linguistic manifestations, frequency, distributions and functions in the two different genres, in an attempt to make a useful supplement to studies about hedging in academic discourses and offer limited guidance on ESP teaching. 
Key words: popular scientific articles; scientific research articles; hedging

汉语双宾结构APPL分析法探究
汤惠文
	Marantz（1993）提出施用（Appl）分析法解释英语双宾结构。之后，该方法也被运用于汉语的双宾句研究中。在实践过程中，大部分语言学家都采用了Pylkkänen（2002）提出的高／低阶施用结构分析法。但是，学者对汉语双宾结构的归属问题仍有许多争议，而汉语双宾结构的相关特性也缺乏系统的测试与归纳。本文提出对双宾施用结构分析法的修改意见，并将汉语双宾结构分为如下表所示的四种结构，并为英汉双宾句结构的异同提出自己的解释。
	汉语双宾类别
	施用中心语类别

	实义转移的“给予”类双宾
	低阶接受者

	抽象转移的“给予”类双宾
	高阶受益者

	施事者得到直接宾语的“取得”类双宾
	低阶来源

	施事者未得到直接宾语的“取得”类双宾
	高阶受损者



关键词：施用结构；双宾结构；高／低阶施用结构

	Since Marantz has proposed applicative (Appl) approach to analyze Double Object Construction (DOC) in English, this approach has also been applied in Chinese.During the application, most linguists apply the theory from Pylkkänen (2002) who hypothesizes that applicatives fall into high and low applicatives. However, there are still disputes on the types of each construction, and the related features have not been tested systematically.This paper proposes a finer classification of Chinese DOCs as following table illustrated and attempts to provide a more satisfactory explanation for distinctive features of DOC in these two languages.
	Types of Chinese DOCs
	Types of Applicatives

	“Giving” DOCs with concrete-transfer
	Low recipient applicatives

	“Giving” DOCs with abstract-transfer
	High benefactive applicatives

	“Receiving” DOCs that Agent possesses direct object 
	Low source applicatives

	“Receiving”DOCs that Agent does not possess direct object
	High malefactive applicatives



Key words: applicative construction; double object construction; high/low applicative construction
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政治委婉语研究
2014级研究生高琳
	为了实现理想化的交流沟通，在日常生活中人们常常用更为温和礼貌的词语取代那些较为粗鲁和敏感的词汇。这些更温和礼貌的词汇在应用语言学中被称为委婉语。作为一种常见的语言现象，委婉语引起了国内外许多语言学家的兴趣。这些语言学家从语义学、语用学、文化等各个角度，对委婉语进行了包括定义、分类、构成方法、作用及语用特征等方面在内的全面研究。
伴随着社会的发展，委婉语的应用变得更加广泛，它渗透到社会生活的各个方面，而政治委婉语就是其中一个重要的分支。由于政治生活关系到政治、经济、战争、环境、外交等多种问题，而政治委婉语又在政治生活中扮演着不可或缺的角色，所以更准确地理解政治委婉语有着重要作用。它将提高大众对政治事件事实的认知程度，从而更好地参与到政治生活中去。但是，尽管政治委婉语有着如此重要的作用，语言学界对其研究却不是十分充分。因而本篇文章将试图对政治委婉语进行较为全面的研究,以期读者通过对本篇文章的阅读提高对英语委婉语的理解水平。
	首先，本文将对委婉语，尤其是政治委婉语的研究历史、发展及定义进行简要概述。并且，通过对美国著名总统就职演讲、总统电视辩论、部分美国国情咨文及国外主流媒体的政治报道等材料的分析，本文归纳总结得出关于政治委婉语的两个语用特征：一、政治委婉语的构成手段主要可分为四种，即使用抽象词（上义词）、降格陈述、反讽以及婉转曲折词。而其中使用委婉曲折词的频率最高。二、政治委婉语通常会违背合作原则的四条准则，即数量准则、质量准则、关系准则和方式准则，以此达到其政治目的。此外，本文还分析得出了政治委婉语的三项主要功能，即掩盖政府作为的真正目的、掩饰政府丑闻及无能、美化现实并影响大众心理，从而实现巩固统治阶级地位的作用。
关键词：政治委婉语 语用特点 语用功能
To achieve ideal communication, euphemisms, mild and inoffensive words or phrases, are created and widely used in human society. As a common language phenomenon, euphemism has aroused extensive interest of linguistic scholars domestic and overseas. They did comprehensive researches concerning the definition, classification, function and pragmatic features of euphemism from many different perspectives, such as semantics, pragmatics and culture. 
With the development of human world, the need for using euphemism increased at a fast speed, thus euphemism infiltrated into almost every aspect of life. And political euphemism, euphemism used in politics, is one of the branches of euphemism. Politics covers problems about economy, war, environment and diplomacy, etc. So politics is closely related to every civilian’s life. And a good understanding of political euphemism can help people better comprehend the truth of politics and thus better participate in political events. Therefore, the importance of political euphemism can’t be ignored. However, only several researches have been done in this area in spite of its significance. So this paper will try to conduct a relatively comprehensive study towards political euphemism in different aspects.   
At the beginning, this paper will introduce euphemism’s previous study, origin, development and definition, and political euphemism’s previous study and its definition will be showed as well. In the main part, by reading and analyzing data from presidents’ inaugural speeches, the USA presidential election debates, the state of the union address and political critics from some major western media, the paper drew the following conclusions. First, two pragmatic features of political euphemism can be concluded. According to their formation mechanism, political euphemism can be classified into four main types and they are abstract and fuzzy words, understatement, irony and circumlocution. And in terms of its relationship with cooperative principle, this paper shows how political euphemism violates the four maxims (maxim of quantity, maxim of quality, maxim of relation and maxim of manner.) of cooperative principle. Second, the paper demonstrates that political euphemism functions as an important vehicle in remaining the ruling status of the ruling party and government. And the three primary functions are disguising the real goal of government actions, hiding governmental scandals and its incompetence and polishing the reality and influencing the public thoughts.
Key Words: political euphemism; pragmatic features; pragmatic functions

福克纳《八月之光》的空间批评解读
2012级研究生 张玉婷[footnoteRef:2] [2: ] 

	福克纳的长篇小说《八月之光》以美国南方封闭守旧的杰佛生镇为背景，作为福氏独创“约克纳帕塔法”世系的坐标地点，该地理空间延续着内战的精神创伤，为种族歧视与迫害提供了温床。空间批评学聚焦空间的社会文化属性。在文学文本中，空间往往被认为是内含多维指涉意义的指示系统。运用列斐伏尔的“空间三元辩证法”从物理、心理以及社会空间三个层面展开对目标文本的探索，试图通过主人公乔·克里斯默斯的视角投射出该地理空间下黑白聚居空间的冲突与碰撞，个人心理空间中疑似“黑白混血儿”的主体意识坍塌过程以及白人主导的社会空间对“无身份”种族的围剿。 
关键词：福克纳《八月之光》空间三元辩证法 地理空间 心理空间 社会空间

An Interpretation of Light in August from the
 Perspective of Spatial Criticism
Zhang Yuting
[bookmark: OLE_LINK15]	Faulkner’s full-length novel Light in August is set in Jefferson, an isolated and conservative town back against the American South. As the landmark in the Yoknapatawpha County created by the novelist, this geological space continues the spiritual trauma of the Civil War, providing the breeding ground for racial prejudice and persecution. Spatial criticism focuses more on the socio-cultural attribute of the spaces. In literary texts, the space is regarded as a referential system with multi-dimensional denotations. The paper will adopt Lefebvre’s Spatial Triad to explore the target text from the aspect of the physical, the mental and the social space respectively. The inquiry of the three will map the space collision between the white and the black inhabitants with regard to the geographic space, the “suspect mulatto’s” collapsing subjective consciousness inside the individual’s mental space and the white-dominant social space’s suppression of the non-identity race. 
Key words: Faulkner; Light in August; Spatial Triad; the Geographic Space; the Mental Space; the Social Space

意识流与女性主体意识建构：以詹姆斯·科尔曼的《莫说她很怪》为例
									秦彤彤

	当代苏格兰小说家詹姆斯·科尔曼的作品《莫说她很怪》因其主人公为赌场工作的单亲妈妈而引起评论家的热议，因为詹姆斯·科尔曼第一次选择一名女性作为主人公。因此，评论家们怀疑詹姆斯·科尔曼开始为女性发声。本文以女性主体意识为切入点分析詹姆斯·科尔曼的女性主体建构。本文分为四大部分。第一部分介绍了作者的生平及其小说《莫说她很怪》的内容以及该小说的社会影响。第二部分简单介绍了作者为工人阶级男性发声的写作风格以及女性主义的发展历程，作为本文研究的出发点。第三部分本文从科尔曼表现的主人公与现任男友的对立矛盾关系、主人公母亲对男性的崇拜以及与女性言语主体权这三个方面分析女性主体意识。第四部分得出结论，詹姆斯·科尔曼未能成功建立起女性主体意识，反而是加强了男性主体意识。

The Stream of Consciousness and the Construction of Female Subjectivity in James Kelman’s Mo Said She Was Quirky

	The publication of Mo Said She Was Quirky has put James Kelman in dispute because Kelman chose a heroine for the first time. James Kelman has been focused on men of working class, and then critics doubt that James Kelman is constructing the female subjectivity. The essential problem of the paper is to find out whether Kelman successfully does. This paper firstly introduces the author, the brief story of the novel and its social influence. Secondly, it makes a thorough observation of James Kelman’s writing style—writing for men of working class and the development of feminism. Then it shows how Kelman constructed the female subjectivity from the intense and incompatible relationship between Helen and Mo, Helen and her mother’s adoration for Brain and the Helen’s daughter and the construction of female discursive power. Finally it concludes that James Kelman fails to set up the female subjectivity but oppositely strengthens the patriarchy and male chauvinism.
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Mars-Jones, Adam. 2012. “Mo Said She was Quirky by James Kelman-review”. The Guardian, 27 July 2013.
Tokin, Boyd.2012. “Book review: Mo Said She was quirky” [J]. The Independent, 27 July 2013.
姜晨，2010 ，《试论后现代女性主义思想中女性主体性的重新建构》[J]，《文学界》第4期。 
柳鸣九，1989，《意识流》[M]。北京：中国社会科学出版社。
梅晓云，2003，对伍尔夫及其《到灯塔去》的女性主义解读[D]。硕士学位论文，华中师范大学。
罗伯特·汉弗莱，程爱民、王正文译，1987，《现代小说中的意识流》[M]。长沙：湖南人民出版社。
石梅芳，2013，工人阶级主体身份与话语权的建构[J]，《浙江外国语学院学报》第3期。
商喜平，2013，解析《到灯塔去》中弗吉尼亚伍尔夫的双性同体理论[D]。硕士毕业论文，辽宁大学。
王卫新，2012，当代苏格兰小说的阶级表征[J]，《浙江外国语学院学报》第2期。

沿叙事结构分析《一小时的故事》主题：女性意识的觉醒
2014级硕士研究生侯晓倩
	凯特肖邦是19世纪美国最重要的女性作家之一，被誉为“美国女权主义文学创作的先驱之一”。她创作了一系列描写女性意识觉醒的作品，《一小时的故事》就是经典之一，该作品带有明显嘲讽和黑色幽默色彩，行文自然流畅，篇幅短小精悍，主旨深刻丰富，具有极高的艺术水准。凯特不仅在内容上用细腻的笔触描写了玛拉德夫人生命最后一个小时的心理历程，在结构安排上也独具匠心。结构布局和主题发展平行进行，二者的结合堪称女性主义及短篇小说创作的完美典范。本文将沿着叙事结构分析小说主题，解读小说女主人公玛拉德对自由的追求和女性意识的觉醒。
	 Kate Chopin is one of the most important female writers in the 19th century America, praised as one of the pioneers of the feminist literary creation. She has created many literary works reflecting the awakening of the female consciousness. “The Dream of an Hour”is one of the classics. With irony tone and black humor, smooth and natural writing style, short length, profound theme, this short story has attained an extremely high artistic level. Kate not only describes the heroin’s last hour’s mental process exquisitely in content, but also shows the originality in narrative structures. It offers a perfect example for female consciousness and the creation of short stories. With the help of the analysis of the structure, readers can better understand the heroin’s pursuit of freedom and the awakening of the female consciousness.

Multiple Manifestations of the Deconstruction of Binary Oppositions in Miguel de Cervantes’ Don Quixote
杨梦琪

《堂吉诃德》全名《机智的拉曼查绅士堂吉诃德》，是西班牙作家塞万提斯·萨维德拉的作品，分为上下两卷，分别在1605年和1615年出版。该作品描述了一个名叫阿隆索·奎克萨诺的没落贵族在阅读了大量的骑士小说后改名为堂吉诃德，并决意外出闯荡复兴骑士精神的过程中所遇到的奇闻趣事。
本文旨在分析目标小说对骑士文学的戏仿，魔法师的缺席以及人物形象的模糊性，颠覆现存的二元对立，从而去除意义的中心化并消除意义的稳定性。《堂吉诃德》与骑士文学、上帝与撒旦、堂吉诃德与桑丘以及一个人物内部不同层面之间的冲突都在互构的过程中消解。
本文通过探究小说主要角色塑造的特质，着重分析了骑士小说的建构、解构和互构现象，对其他体裁小说的鉴赏有一定的实践参考价值。
Abstract
    Don Quixote, fully titled The Ingenious Gentleman Don Quixote of La Mancha, is a Spanish novel by Miguel de Cervantes Saavedra published in two volumes, respectively in 1605 and 1615. It follows the adventures of Alonso Quixano, a hidalgo who reads so many chivalric novels that he decides to set out to revive chivalry, under the name of Don Quixote.
    The thesis attempts to analyze the parody of the knight novel, the absence of the enchanter and the obscurity of character’s images in the target novel by subverting the existing binary oppositions to decentralize the central meaning and dispel the stable meaning from the perspective of deconstructive criticism. The clashes between Don Quixote and chivalric literature, God and Santa, Don Quixote and Sancho and opposite aspects in one character as a whole collapse in the process of mutual construction.
    By probing into the main characters, the thesis emphasizes the construction, deconstruction and reconstruction of Don Quixote as chivalric literature, which has certain great practical significance for references with regard to fiction appreciation.                                               
Key Words: Don Quixote; Deconstruction; Derrida  
                                                  
20世纪60年代加拿大女性的困境------以《可以吃的女人》为例
王君
德国著名社会学家诺贝特·埃利亚斯认为人类文明进程的特点是，社会性的强制逐渐转化为个人的自我强制，人们不断通过学习和受教育而文明化，在文明化进程中，个体的本性被压制殆尽。法国后现代哲学家米歇尔· 福柯则在《疯癫与文明》中指出，现代西方文明的本质就是用“普遍意志”、“共同利益凌驾一切” 来泯灭差异性。这种本质其实是秩序对肉体和道德的约束，群体的无形压力以及整齐划一的要求。而在《主体与权力》中，福柯进一步指出现代文明通过三种“客体化方式”即区分、规训和主体化来改造个人，从而建构符合社会标准的现代人。尽管如此，但哪里有压迫哪里就会有反抗。本文以玛格丽特· 阿特伍德的处女作小说《可以吃的女人》为例，通过运用福柯的三种客体化理论以及女主人公在父权制下的局部抗争来解读20世纪60年代加拿大女性的生存困境。
关键词：文明化；差异性；客体化；《可以吃的女人》；局部抗争
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